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Dołączone akcesoria

Dołączone akcesorium zostało zmienione ze stołu 
szerokiego na stolik do haftów cylindrycznych.
* Ponieważ szeroki stół jest sprzedawany oddzielnie, produkt

ten nie zawiera wsporników szerokiego stołu (numer E 
podany w części "NAZWY PODZESPOŁÓW MASZYNY" w 
instrukcji obsługi).

Stolik do haftów cylindrycznych

Wzory można haftować na torbach i przedmiotach 
cylindrycznych.

 Montaż Stolika do haftów cylindrycznych

a Ściśnij dźwignię na spodzie ramy.

1 Dźwignia
2 Ramię
3 Gumowe podkładki

b Przymocuj stolik do maszyny w taki sposób,
aby wolne ramie maszyny przechodziło przez 
otwory we wspornikach montażowych na ramieniu.
• Mocno dociśnij stolik aż jego końce zetkną się

z maszyną.

1 Wsporniki montażowe 
2 Wolne ramie maszyny
3 Pokrywa chwytacza

AKCESORIA

Szeroki stolik

PRWT1 (Ameryka)
PRWT1: XG6731-001 (Europa) 
PRWT1CN: 115K02E6001 (Chiny) 
PRWT1: 115K02E7001 (inne obszary)

Nazwa części
Kod części

Stolik do haftów cylindrycznych

PRTT1 (Ameryka)
PRTT1: D01FAF-001 (Europa) 
PRTT1AP: 115K02E7002 (inne obszary)

 UWAGA
• Nie należy używać stolika do haftów cylindrycznych

z ciężkimi elementami, takimi jak torby golfowe. 
Może to spowodować uszkodzenie stołu i maszyny.

• Przed montażem lub demontażem stolika
należy upewnić się, że pokrywa chwytacza jest
zamknięta. Pozostawienie otwartej pokrywy
może spowodować jej uszkodzenie.

1

2

3

1

3 2

Nazwa części
Kod części
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c Przytrzymaj uchwyt w dolnej części stolika do haftów
cylindrycznych i rozłóż stolik zgodnie z rozmiarem 
ramki do haftu i tkaniny, która będzie używana.
• Rozłożenie stolika zapobiega zwisaniu tkaniny,

dzięki czemu jest ona stabilna podczas szycia.

1 Uchwyt

d Umieść tkaninę w ramce do haftu, a następnie 
przymocuj ramkę do haftu do maszyny.

• Przeprowadź cylindryczną część tkaniny przez
stolik.

 Szczegółowe informacje na temat zakładania
tkaniny i mocowania ramki do haftu do maszyny
można znaleźć w instrukcji obsługi maszyny.

1 Tkanina

 Zdejmowanie stolika do haftów cylindrycznych

a Wyjmij ramkę do haftu z uchwytu ramki maszyny.

 Szczegółowe informacje na temat wyjmowania ramki
do haftu można znaleźć w instrukcji obsługi maszyny.

b Przytrzymaj uchwyt u dołu stolika do haftów cylindrycznych
i przywróć wysunięty stolik do pierwotnego 
położenia.

1 Uchwyt

c Ściśnij dźwignię w dolnej części stolika do haftów
cylindrycznych aby otworzyć ramię, a następnie 
zdejmij stolik do haftów cylindrycznych.

• Gumowe podkładki mogą przykleić się do maszyny do
szycia i utrudnić zdjęcie stolika. Jeśli tak się stanie, należy
bezpośrednio pociągnąć ramię (2) w dół ręcznie, a
następnie zdemontować stolik do haftów cylindrycznych.

1 Dźwignia
2 Ramię
3 Osłona chwytacza

• Niektóre elementy cylindryczne mogą nie być 
odpowiednie ze względu na ich małą średnicę, niewielką 
głębokość i dużą wagę. Przed rozpoczęciem szycia 
należy sprawdzić obszar haftowania i upewnić się, że nie 
wystąpią żadne problemy. Szczegółowe informacje na 
temat sprawdzania obszaru haftowania można znaleźć 
w instrukcji obsługi maszyny.

•

•

Nie umieszczaj ciężkich przedmiotów, ani nie
dociskaj ich na stoliku do haftów cylindrycznych.
Nie pozostawiaj stolika do haftów cylindrycznych
rozłożonego, gdy nie jest używany.

• Przed użyciem należy wyczyścić dolną
powierzchnię wolnego ramienia maszyny.

• Przed przechowywaniem stolika do haftów
cylindrycznych należy usunąć kurz z gumowych podkładek.

1

1

1

3

2

1

INFORMACJA
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Opcjonalne akcesoria

Dla tej maszyny dostępne są następujące opcjonalne ramy.

Aby użyć tych ramek, należy podłączyć do maszyny uchwyt
haftu F.

Uchwyt ramki do haftu F jest dołączony do uniwersalnej ramki 
magnetycznej M lub uniwersalnej ramki magnetycznej L. ramki 
magnetycznej M lub uniwersalnej ramki magnetycznej L.

Aby uzyskać szczegółowe informacje na temat 
wszechstronnych ramek magnetycznych, skontaktuj się 
z autoryzowanym dealerem Brother.

Korzystając z kodu QR wyświetlanego na ekranie, 
można uzyskać dostęp do najnowszych filmów 
instruktażowych dotyczących urządzenia.

QR Code jest zarejestrowanym znakiem handlowym 
firmy DENSO WAVE INCORPORATED.

Rama do haftowania
Obszar haftowania

Użycie

Uniwersalny tamborek 
magnetyczny (opcja)

180 mm (szer.)× 130 mm (wys.)
(7-1/8 cala (W))× 5-1/8 cali 
(wys.))
100 mm (szer.)× 100 mm (wys.)
(4 cale (szer.)× 4 cale (wys.)).

Różnorodne tkaniny można łatwo i 
łatwo i pewnie zamocować w ramce.

Uniwersalna ramka magnetyczna M kit
100 mm (szer.)× 100 mm (wys.)
(4 cale (szer.)× 4 cale (wys.))
PRVMFMKIT (Ameryka)
PRVMFMKIT: D01XJY-001 (Europa) 
PRVMFMKITCN: 115D02E600M (Chiny) 
PRVMFMKITAP: 115D02E700M (inne 
obszary)
Uniwersalna ramka magnetyczna M
100 mm (szer.)× 100 mm (wys.)
(4 cale (szer.)× 4 cale (wys.))
PRVMFM (Ameryka)
PRVMFM: D01XK7-001 (Europa) 
PRVMFMCN: 115D02E600N (Chiny) 
PRVMFMAP: 115D02E700N (inne obszary)
Wszechstronna ramka magnetyczna L kit
180 mm (szer.)× 130 mm (wys.)
(7-1/8 cala (szer.)× 5-1/8 cala (wys.))
PRVMFLKIT (Ameryka)
PRVMFLKIT: D01XHD-001 (Europa) 
PRVMFLKITCN: 115D02E600P (Chiny) 
PRVMFLKITAP: 115D02E700P (inne 
obszary)
Wszechstronna ramka magnetyczna L
180 mm (szer.)× 130 mm (wys.)
(7-1/8 cala (szer.)× 5-1/8 cala (wys.))
PRVMFL (Ameryka)
PRVMFL: D01XHM-001 (Europa) 
PRVMFLCN: 115D02E600L (Chiny) 
PRVMFLAP: 115D02E700L (inne obszary)

FILMY INSTRUKTAŻOWE

https://s.brother/cvbkf/

Nazwa części
Kod części

https://s.brother/cvbkf/
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Gdy urządzenie jest podłączone do sieci bezprzewodowej, 
pliki aktualizacji można pobrać bezpośrednio na urządzenie.

a Dotknij  .

b Dotknij obok [Pobierz program aktualizacyjny].

 Urządzenie rozpocznie pobieranie pliku
aktualizacji.

1 Gdy przycisk bezprzewodowej sieci LAN w prawym dolnym 

rogu ekranu zostanie wyświetlony jako  , dotknięcie 
spowoduje sprawdzenie przez urządzenie, 

czy dostępny jest nowy plik aktualizacji. Jeśli istnieje 
nowy plik, rozpocznie się pobieranie.

c Wyłącz maszynę po zakończeniu pobierania.

d Naciskając przycisk automatycznego nawlekania
igły, włącz główne zasilanie.

e Dotknij , aby zaktualizować urządzenie.

f Dotknij , aby zaktualizować urządzenie.

g Wyłącz urządzenie i włącz je ponownie.

AKTUALIZACJA OPROGRAMOWANIA (przy użyciu bezprzewodowego połączenia LAN)

Notatka
• Urządzenie okresowo sprawdza, czy na serwerze

znajduje się nowy plik aktualizacji. Jeśli na serwerze
znajduje się nowy plik aktualizacji, klucz
bezprzewodowej sieci LAN jest wyświetlany jako

w prawym dolnym rogu ekranu.

INFORMACJA
• Nie wyłączaj urządzenia podczas pobierania.

aby wstrzymać pobieranie. Aby • Dotknij 

.

1

INFORMACJA
• Nie wyłączaj urządzenia podczas aktualizacji.
• Jeśli wystąpi błąd, pojawi się czerwony komunikat

tekstowy o błędzie. Po pomyślnym
przeprowadzeniu aktualizacji wyświetlony zostanie
komunikat "Ukończono aktualizację.".

uruchomić ponownie, dotknij
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Blokada administratora

Ekrany ustawień można zablokować, aby tylko 
administrator mógł zmieniać ustawienia.
Aby uzyskać dostęp do ekranów ustawień, należy 
wprowadzić 6-cyfrowe hasło określone przez administratora.

 Konfigurowanie blokady administratora

a Dotknij           , a następnie            .

Zostanie wyświetlony ekran ustawień ogólnych.

b Znajdź [Ustawienia kodu dostępu] na stronach ustawień.

c Dotknij [ON] obok [Blokada admina].

• Aby zmienić kod dostępu, przejdź do kroku d.
Jeśli hasło nie zostanie zmienione, przejdź do
kroku h (Początkowe hasło to 999999).

d Dotknij obok [Blokada admina].

e Wpisz nowy kod dostępu (6 cyfr).

f Wpisz go ponownie w celu potwierdzenia.

• Jeśli podczas wpisywania popełniono błąd, należy
zacząć od pierwszej cyfry.

g Dotknij .

h Dotknij .

 Blokada administratora jest włączona.

Następnie po każdym dotknięciu przycisku 
ustawień należy wprowadzić 6-cyfrowe hasło.

 Dostęp do ekranów ustawień po
włączeniu blokady administratora
Gdy blokada administratora jest włączona, na
klawiszach ustawień wyświetlane są symbole kluczy.
Aby uzyskać dostęp do ekranu ustawień po dotknięciu
przycisku ustawień, należy wprowadzić 6-cyfrowy kod
dostępu.

a Dotknij .

 Zostanie wyświetlony ekran wprowadzania kodu administratora.

• To samo stanie się w przypadku dotknięcia
 lub  .

b Wprowadź 6-cyfrowy kod dostępu.

 Jeśli wprowadzono prawidłowe hasło, można
uzyskać dostęp do ekranu ustawień.

TRYB ADMINISTRATORA

Notatka
• to przycisk na poniższym ekranie, który

pojawia się po dotknięciu  .

Notatka
• Jeśli nieprawidłowy kod zostanie wprowadzony

10 razy, kod zostanie zresetowany i powróci do
początkowego kodu (999999).
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 Anulowanie blokady administratora

a Aby wyświetlić ekran ustawień, wykonaj
procedurę opisaną w sekcji "Dostęp do 
ekranów ustawień po włączeniu blokady 
administratora" na stronie 6.

b Dotknij  .
Zostanie wyświetlony ekran ustawień ogólnych.

c Z najdź pozycję [Ustawienia kodu dostępu]

d Dotknij [OFF] obok [Blokada admina].

e Dotknij przycisku .

 Blokada administratora zostanie anulowana, a
symbole przycisków zostały usunięte z przycisków 
ustawień.

Blokada operatora

Ekran LCD można zablokować, aby mógł z niego 
korzystać tylko wyznaczony operator. Aby korzystać z 
ekranu LCD, należy wprowadzić 4-cyfrowe hasło 
określone przez administratora.

Ekran LCD zostanie zablokowany w następujących sytuacjach.
• Dotknięty zostanie przycisk blokady ekranu.
• Dotknięcie ekranu LCD po upływie ustawionego

czasu spowoduje wyświetlenie wygaszacza ekranu.
• Urządzenie zostanie wyłączone, a następnie

ponownie włączone

1 Przycisk blokady ekranu

 Konfigurowanie blokady operatora

a Dotknij           , a następnie           .
Zostanie wyświetlony ekran ustawień ogólnych.

b Z najdź [Ustawienia kodu dostępu] na stronach ustawień.

c Dotknij [ON] obok [Blokada operatora].

• Aby zmienić kod dostępu, przejdź do kroku d.
• Jeśli hasło nie zostanie zmienione, przejdź do

kroku h. (Początkowe hasło to 9999).

1

na stronach ustawień. 
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d Dotknij przycisku obok opcji

e Wprowadź nowe hasło (4 cyfry).

f Wprowadź go ponownie w celu potwierdzenia.
• Jeśli podczas wpisywania popełniono błąd, zacznij

od pierwszej cyfry.

g Dotknij .

h Dotknij .

 Dostęp do ekranów, gdy ekran LCD jest
zablokowany
Gdy ekran LCD jest zablokowany, wyświetlony
zostanie ekran wprowadzania hasła.
Aby uzyskać dostęp do ekranów, należy wprowadzić
4-cyfrowe hasło określone przez administratora.

Wpisz 4-cyfrowe hasło na ekranie wprowadzania 
hasła.

 Jeśli wprowadzono prawidłowe hasło, pojawi
się ekran wyświetlany przed zablokowaniem
ekranu LCD i będzie można korzystać z
ekranu LCD.

b Znajdź [Ustawienia kodu dostępu] na

c Dotknij [OFF] obok [Blokada operatora].

d Dotknij .

Notatka
• Jeśli nieprawidłowy kod zostanie wprowadzony

10 razy, kod zostanie zresetowany i powróci do
kodu początkowego (9999).

 Następnie za każdym razem, gdy ekran LCD
zostanie zablokowany, należy wprowadzić 4-
cyfrowe hasło, aby kontynuować pracę.

• Szczegółowe informacje na temat procedury
blokowania ekranu LCD zawiera sekcja
"Blokada operatora" na stronie 7.

 Anulowanie blokady operatora

 a 
Dotknij           , a następnie           .

Zostanie wyświetlony ekran ustawień ogólnych.

[Blokada operatora].
stronach ustawień.
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Tryb optymalizacji przycisków

Można wybrać funkcje (przyciski), które nie mają być 
dostępne zgodnie z celem i warunkami zadania oraz 
zoptymalizować wyświetlanie przycisków na ekranie do 
niezbędnego minimum. Optymalizacja wyświetlania 
przycisków pozwala zmniejszyć liczbę błędów, 
zwiększyć wydajność zadania i ułatwić korzystanie z 
urządzenia. Raz określone ustawienia optymalizacji 
wyświetlania przycisków można zapisać i przywołać w 
dowolnym momencie.

 Określanie/zmienianie optymalizacji
wyświetlania klawiszy
Wykonaj poniższą procedurę, aby określić optymalizację
wyświetlania klawiszy po raz pierwszy lub zmienić
ustawienia optymalizacji określone w urządzeniu.

a Dotknij           a następnie          .
Zostanie wyświetlony ekran ustawień ogólnych.

b Znajdź [Tryb optymalizacji przycisków] na stronach ustawień.

c Dotknij               .

d Potwierdź informacje w wyświetlonym komunikacie,
a następnie dotknij opcji             .

e Na ekranie wyboru typu wzorca dotknij przycisków,
które nie mają być dostępne.
• Klawisze w czerwonej ramce można ustawić jako

niedostępne.
 Wybrany przycisk zmieni kolor na szary, a w jego

lewym górnym rogu pojawi się symbol zakazu.

f Dotknij przycisku  , aby przejść do

1 Anulowanie ustawień optymalizacji.
2 Powrót do poprzedniego ekranu ustawień. (Niedostępne 
podczas określania ustawień na ekranie 1/4).
3 Przejście do następnego ekranu ustawień. (Niedostępne 
podczas określania ustawień na ekranie 4/4).
4 Przywrócenie oryginalnych ustawień przycisków na tym 
ekranie.

Notatka
• Tej funkcji nie można używać, gdy urządzenie

pracuje w trybie Link.

Notatka
•

•

W urządzeniu można zapisać tylko jeden zestaw
ustawień optymalizacji. Jeśli ustawienia zostaną
zmienione, zapisane ustawienia zostaną
zastąpione najnowszymi.
Ulubione ustawienia optymalizacji można zapisać
na nośniku USB i przywołać w dowolnym
momencie. (Patrz kroki od m do n.)

1 Czerwone pole

2 Symbol wskazujący niedostępny przycisk

Notatka
• Dotknij szarego przycisku, aby ponownie go

udostępnić.

1

2

4

1

2 3

ekranu edycji wzoru.
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g Na ekranie edycji wzoru dotknij przycisków, które
nie mają być dostępne.
 Wybrany przycisk zmieni kolor na szary, a w jego 

lewym górnym rogu pojawi się symbol zakazu.

h Dotknij przycisku , aby przejść do ekranu
ustawień haftowania.
* Szczegółowe informacje na temat przycisków
znajdują się w kroku f.

i Na ekranie ustawień haftu dotknij przycisków, które
nie mają być dostępne.
 Wybrany przycisk zmieni kolor na szary, a w jego

lewym górnym rogu pojawi się symbol zakazu.

j Dotknij  , aby przejść do przycisków używanych
podczas pobierania wzorów haftów.
* Aby uzyskać szczegółowe informacje na temat
przycisków, patrz krok f.
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k Dotknij (usuwanie wzoru) i          (zapisywanie wzoru w 

innym miejscu), aby nie były dostępne podczas 
podczas próby pobrania wzoru haftu.

 Wybrany przycisk zmieni kolor na szary, a w lewym
górnym rogu przycisku pojawi się symbol zakazu.

lPo określeniu wszystkich ustawień optymalizacji
wyświetlania przycisków dotknij             .
* Szczegółowe informacje na temat przycisków

znajdują się w kroku f.

 Ustawienia optymalizacji wyświetlania klawiszy
są określane na urządzeniu.

• Aby zapisać te ustawienia na nośniku USB,
przejdź do kroku m.

• Jeśli ustawienia nie zostaną zapisane na nośniku USB,

dotknij przycisku              , a następnie przejdź do kroku o.

m Włóż nośnik USB do portu USB nośnika lub portu USB
komputera.

n Dotknij przycisku portu USB używanego w kroku m.
 Ustawienia optymalizacji wyświetlania klawiszy są

zapisywane w folderze w folderze "bPocket" na
nośniku USB. Dotknij .

o Dotknij .

 Ekrany będą wyświetlane z określonymi
klawiszami optymalizacji wyświetlania.

Notatka
• Określone tutaj ustawienia przycisków są stosowane

podczas pobierania wzorców w następujących sytuacjach.
- Podczas pobierania z pamięci urządzenia
- Podczas pobierania z nośnika USB
- Podczas pobierania z komputera
- Podczas pobierania przez połączenie sieci

bezprzewodowej
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 Włączanie/wyłączanie optymalizacji
wyświetlania klawiszy
Optymalizację wyświetlania klawiszy określoną w
urządzeniu można aktywować lub dezaktywować.

→ Zoossttaanniiee  wwyyśśwwiieettlloonnyy  ekekran usran usttawiawieeńń ogól ogólnych.nych.

b Znajdź pozycję [Tryb optymalizacji przycisków]

c Wykonaj jedną z następujących czynności.

• Aby włączyć ustawienia optymalizacji, dotknij
przycisku [ON].

• Aby wyłączyć ustawienia optymalizacji, dotknij
przycisku [OFF].

d Dotknij przycisku .

• Po włączeniu ustawień optymalizacji zostaną
wyświetlone ekrany z określoną optymalizacją 
wyświetlania klawiszy.

• Po wyłączeniu ustawień optymalizacji ekrany
będą wyświetlane normalnie.

 Przywoływanie ustawień optymalizacji
wyświetlania klawiszy
Ustawienia optymalizacji wyświetlania klawiszy
zapisane na nośniku USB można przywołać.

Zostanie wyświetlony ekran ustawień ogólnych.

b Znajdź [Tryb optymalizacji przycisków]

c Włóż nośnik USB zawierający ustawienia

d Dotknij przycisku  lub obok opcji
[Importuj ustawienie optymalizacji].

Notatka
• Ustawień optymalizacji wyświetlania klawiszy

nie można przywołać z ekranu ustawień
haftowania lub ekranu haftowania.

e Wybierz ustawienia optymalizacji, które mają zostać
przywołane, a następnie dotknij                  .

f Dotknij przycisku .

 Przywołane ustawienia optymalizacji zostaną
zastosowane do urządzenia.

aa  DotknijDotknij                      ,,  a następniea następnie                        ..

a Dotknij a nast           , a ępni             .

na stronach ustawień.

na stronach ustawień.

lub portu USB komputera.
optymalizacji do portu USB nośnika
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USTAWIENIA

Wybór ekranu dla funkcji LINK

Podczas przesyłania wzorów haftu za pomocą funkcji Link 
można wybrać [Ekran Haftowanie] lub [Ekran Ustawienia 
haftowania] jako ekran odbierania wzoru na maszynie z 
komputera.

* Szczegółowe informacje na temat funkcji Link można
znaleźć w instrukcji obsługi urządzenia.

Przed wypożyczeniem lub utylizacją 
produktu (resetowanie urządzenia)

Należy zresetować ustawienia urządzenia, aby 
usunąć następujące dane.

- wszystkie zapisane dane
- spersonalizowane ustawienia
- informacje o sieci

 Jak zresetować ustawienia

a Dotknij           , a następnie            .
→ Zostanie wyświetlony ekran ustawień ogólnych.

b Znajdź [Resetuj do domyślnych] na stronach ustawień.

c Dotknij [Reset].

Nie wyłączaj urządzenia podczas tego procesu.



HAFTOWANIE

14

HAFTOWANIE

Klawisz skrótu

Po wybraniu wzoru pojawi się przycisk skrótu do ekranu 
haftowania.

<Ekran haftu>

Gdy edycja jest niepotrzebna lub zakończona, dotknij 
tego przycisku, aby pominąć ekran edycji wzoru i ekran 
ustawień haftu.

Powtarzanie wzorów przy użyciu funkcji Kopii matrycy 

→ Powtarzany wzór jest wyświetlany w całym obszarze.

→ Po każdym naciśnięciu przycisku wzór jest 
automatycznie układany ponownie.

Wzór można umieszczać wielokrotnie na całym obszarze 
haftowania.

a Wybierz wzór i dotknij       na ekranie edycji wzoru.

b Określ rozmiar ramki haftu, która ma zostać użyta.

c Dostosowanie odstępów powtarzanego wzoru.

d Dotknij  .

* : Zwiększenie odstępów.
* : Zmniejszenie odstępów.
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Usuwanie wielu wzorów 

• W tym przykładzie dotknięto folderu
bezprzewodowego połączenia LAN.

Podczas przywoływania wzorów z pamięci urządzenia, 
nośnika USB, komputera lub folderu za pośrednictwem 
bezprzewodowego połączenia LAN można wybrać wiele 
niepotrzebnych wzorów i usunąć je za jednym razem.

a Dotknij lokalizacji, z której chcesz przywołać żądane wzory.

b Dotknij .

→ Miniatury wybranych wzorów są wyświetlane na niebiesko.

 Notatka

→  Dotknij  po wyświetleniu komunikatu o usunięciu 
wybranych wzorów.

c Aby wybrać wzory, dotknij miniatury żądanego wzoru lub

 .d Dotknij

 (wybierz wszystkie wzory).

• Aby usunąć zaznaczenie wzoru, dotknij miniatury

ponownie lub dotknij przycisku              .
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Haftowanie czcionek 3D przy użyciu 
pianki uretanowej 

Czcionki 3D można haftować przy użyciu pianki uretanowej do 
haftowania przy użyciu wzorów czcionek 3D.

 INFORMACJA
•

•

Należy używać pianki uretanowej o grubości nie
większej niż 3 mm (około 1/8 cala).
Do haftowania na czapkach zalecamy użycie ramki do
czapek z płaskim daszkiem (sprzedawana oddzielnie).
Odwiedź naszą stronę internetową
https://s.brother/cobka/ .

→ Zostanie wyświetlony ekran edycji wzoru.

a Dotknij .

b Dotknij czcionki 3D.

c Wybierz kategorię znaków, a następnie wybierz znaki.

d Dotknij .

→  Zostanie wyświetlony ekran ustawień haftu.

• Sprawdź rozmiar wzoru na ekranie, aby określić wymagany 
rozmiar pianki uretanowej, a następnie przytnij piankę z 
niewielkim nadmiarem.

e Edytuj wybrany wzór.

f Umieść stabilizator i tkaninę w ramce do haftowania i
podłącz ją do maszyny.

g Dotknij przycisku .

h Wytnij piankę uretanową tak, aby była większa
niż wzór czcionki 3D.

 INFORMACJA
• Fastrygowanie wokół wzoru mocniej zabezpieczy

piankę uretanową podczas haftowania. Po
kroku g, dotknij          na ekranie haftowania. Po
dodaniu  astrygowania przejdź do kroku h aby
zakończyć haftowanie.

https://s.brother/cobka/
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• Nie przyklejaj taśmy w miejscach, w których będzie ona 
nachodzić na wzór.

• Mocno zabezpiecz piankę uretanową taśmą, aby nie 
przesuwała się podczas haftowania.

 , aby sprawdzić położenie wzoru i upewnić 
się, że nie wystaje on poza piankę uretanową.

INFORMACJA
• Nie przyklejaj taśmy w miejscach, w których będzie ona

nachodzić na wzór.

 , a następnie naciśnij przycisk 
"Start/Stop", aby rozpocząć haftowanie.

i Użyj taśmy, aby zabezpieczyć piankę uretanową.

j Dotknij strony

k Dotknij .

l Dotknij

m Po zakończeniu haftowania usuń taśmę
zabezpieczającą piankę uretanową.

• Ostrożnie usuń nadmiar pianki uretanowej, ponieważ 
pociągnięcie za nić spowoduje powstanie pętli nici po prawej 
stronie tkaniny, psując czyste wykończenie.

n Usuń nadmiar pianki uretanowej wokół wzoru.

INFORMACJA
• Wyreguluj naprężenie nici tak, aby nić dolna była

mocniej naprężona, a nić górna była luźniejsza.
Jeśli górna nić jest zbyt mocno naprężona, nić
dolna będzie widoczna z prawej strony tkaniny, a
haft nie będzie miał czystego wykończenia.
Szczegółowe informacje na temat regulacji
naprężenia nici można znaleźć w instrukcji obsługi.

INFORMACJA
•

•

Jeśli pianka uretanowa wystaje między ściegami,
podgrzej ją żelazkiem, aby ją obkurczyć i
poprawić wykończenie. Używaj żelazka
parowego, aby uniknąć zgniecenia haftu. Jeśli
żelazko nie ma funkcji pary, nagrzewaj je z
pewnej odległości, aby uniknąć bezpośredniego
kontaktu z haftem.
Zbyt wysoka temperatura żelazka może
spowodować stopienie nici lub tkaniny.
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Brussels 
Light

Maryland

 Wzory czcionek

DODATKOWE WZORY
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Vermont

Dalliance 
Script

Bergen

Tirol
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Bayern 
Book

Berlin 
Regular

Florida 
Medium

Hungary
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Lillehammer

Montreal

Dalliance 
Roman

Letter 
Gothic 
Bold
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